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PROSECUTION REPLY

The Ntabakuze defence filed a Response on 24 March 2005, dated and signed the

22no of March, in which it is submitted that the Prosecution Motion of 14 March 2005
regarding witness protection measures ought to be dismissed "in its entirety".

In the course of requesting the Motion to be dismissed in its entirety, the Ntabakuze
defence submits that the principle interest of the Office of the Prosecutor is in
"securing convictions in any manner possible in this one-sided politically-motivated
enterprise that should shame us all...in a Tribunal that is coming increasingly to be
seen as an embarrassing example of "victor’s justice.’’t

Elsewhere in the Response, the Ntabakuze defence employs other phrases that impart
prosecutorial misconduct:

a) "The Prosecution would intentionally undermine the integrity of these
witnesses [sic] safety, and that of their families." [page 24176, para 9, lines 4-5]

b) "...Prosecutorial quasi-intimidation of defence witnesses." [ibid, para 11, lines 3-4]
C) "...harassment from the opposing counsel at the Tribunal," [ibid, lines 5-6]
d) "...intrusive contact and questioning by the Prosecution"[page 24175, para 11, line 5]

The use of such unmeasured language is a clear indication that the Ntabakuze defence
is not capable of communicating the Prosecution request for an interview to defence
witnesses, on a good faith basis. In consequence, the most reasonable means of
ensuring that each of the defence witnesses has an honest opportunity to consider the
prosecution request, is to require that each of the witnesses receives a copy of the
prosecution request letter, through WVSS.

As to the claim regarding "victor’s justice", the prosecution observes the irrational
nature of such a suggestion, as the Tribunal was neither a party to the Rwandan
conflict, nor in any sense a "victor". Indeed, in contrast to the defence claim, there are
many at the Tribunal who see their contribution to the administration of justice as
their life’s work, for which they feel neither embarrassment, nor shame, but
justifiable pride.

ALL OF WHICH IS RESPECTFULLY SUBMITTED

~~~a, ~0 M~rc~ ~00».

~(~~!~-i’; "~ ,~~~ ~~" ....
Barbara MULVANEY Rashid RASHID ....

(Prosecution Counsel) (Prosecution Counsel) (Prosecution Coùnset)----ci- (Prosecution Counsel)

i Ntabakuze Response; page 24176, para 10, lines 4-6 & 10-11.
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